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Zualivoimatta ozata velikoderzavnoida 
şovinizmua myötj 

Vägendiä karelizaçijan tempat
Oigieidь provedinnan tuacci partinä 

leninskoida naçionaljnoida politikkua 
©snovannoilla industrializiruinnalla 
naçionaljnoiloida respublikkoida i 
eblastlioida i kollektiviziruindua ky
lin hozjaistvoida, i kaikeh rukah 
razvivaijah naçionaljnoida formua 
myötj, proletarskoida soderzanjjua 
myötj kuljturua, heittämättä luenou 
sojuvza kaikie trudjaşcoiloida rah- 
vahie SSSR.

Miän, Moskovan oblastissa on 150 
tuhattua trudjaşcoiloida karielua, niin 
ze on dostizenjjat provedinnaşşa na
çionaljnoida politikkua. No nämä do
stizenjjat eule täydellizet. Zaduacca 
jogo partin organizaçijalla miän ob
lastie zakljucaiciecou şiine, ştobь sua- 
moih ze lyhyoh aigah levähyttiä 
boljşeviçkoit tempat ruavoşşa naçio- 
naljnoiloilla menjşinstvoilla keşşeşşä.

Reşejja Moskovan obkoman VKP(b) 
i Mosoblispolkoman ruadoh näh keş
şeşşä trudjaşcoiloilla karieloilla i, 
kiännändän näh omalla kielellä ap- 
parattua, şkolat i kuljturno-massovoi 
politiceskoi ruado karielan raionoissa 
pidäy olla osuşcestvittu rutomma, 
kulakot pьtaiciecetah kaikella viälla 
torata vaştah tällä meroprijatijallä 
sovietan vluastin i partin.

Zentän partin i sovietan organoil- 
la ylen pidäy viettämättä vägendiä 
nastuplenjja kulakkoloih päin, zuali- 
voimatta pavvata kaikie kulakkolo
in popьtkoida myötj, kumbazet taho- 
tah rьvhata provedindua leninskoi
da partin naçionaljnoida politikkua.

Reşiteljno pidäy torata i vaştah 
kaikilla projavlenjjoilla velikoder
zavnoida şovinizmua i mestnoida na- 
çionalizmua.

Niin, Sankovskoi RIK konza händä 
kyzyttih äijägo on karieloilla varoin 
şkolua şano vaştah, şto „şkolua ka-

reljakoilla varoin eu“. Neuşto tämä 
RIK ei tiija, şto „kareljak" on nagro 
şana, kummaştä şannotьh vain van- 
hah aigah, kuni ei ollun sovietan 
vluastie, oskorbiteljnoi karieloin nimi, 
napruavittu virittämizeh naçionaljno
ida vihua.

Äijät organizaçijat karielan raionoida 
täh şua ei provedita ruaduo hävitän 
diä ei kirjah tiedämistä trudjaşcoiloil
la karieloilla keşşeşşä. Bukvari naçi 
onaljnoilla kielellä vielä täh şua eu 
annettu likpunktoih

Massovoi politiceskoi ruado ka
rieloilla keşşeşşä täh şua eu levähy 
tetty omalla kielellä.

Rezuljtataşşa ei olendua massovo- 
idä ruaduo, luvuşta icenvirduannalla 
myö imeicemmä ylen madalan koi 
lektiviziruinnan kylän hozaistvoida 
kevhin i serednjakoin karieloin muan 
ruadaie.

Tämänke oportunisticeskoin otno- 
şenjjanke vuaznoiloih meroprijatijoih 
partin i sovietan vluastin ruavoşşa 
karieloilla keşşeşşä, tämänke mahro- 
voinke oportunizmanke praktikka azi
eşşa kollektivizaçijua kylian hozäist
voida pidäy rutoldь i reşiteljno lop
pie.

Pidäy vägendiä tuli vaştah kaikilla 
ozuttuacennoilla oportunizmua vejän- 
näşşä naçionaljnoida partin politik
kua karielan raionoissa, osobenno 
vaştah glavnoilla varandamizella — 
velikoderzavnoilla şovinizmalla. Vain 
zualivoimatta toraşşa kulakkoloinke 
i luja vejandä generaljnoida partin 
lineidä obespeciu uspeşnoin osuş- 
cestvlenijan kollektivizaçiidä karielan 
raionoissa i tozihine i viettämätöi 
vejändä karelizaçija apparatan, şko- 
lьe, massovoida ruaduo näissä raio
noissa.

Беспощадно бить по великодержав
ному шовинизму 

Усилить темпы карелизации
Благодаря правильному проведению 

■артией ленинской национальной полити
ки, основанной на индустриализации на
циональных республик, областей и кол
лективизации их сельского хозяйства, при 
всемерной развитии национальных по 
форме, пролетарских по содержанию  
культур, непрерывно крепнет союз тру
дящихся всех народов СССР.

В нашей Московской области, имеющей 
до 150 тысяч трудящихся-карел, также 
имеются достижения в проведении наци
ональной политики. Но эти достижения 
несомненно недостаточны. Задача ка
ждой партийной организации нашей об 
ласти заключается в том, чтобы в бли
жайшее же время развернуть большеви
стскими темпами работу среди нацио
нальных меньшинств.

Решение Московского обкома ВКП(б) 
и Мособлисполкома о работе среди тру
дящихся-карел, и, в частности, о пере
воде на родной язык аппарата, школ и 
культурно-массовой политической работы 
в карельских районах должно быть бы
стрее осуществлено. Несомненно, что 
кулачество попытается всеми силами бо
роться против этого мероприятия Сове
тской власти и партии. Поэтому партий
ные и советские органы обязаны немед
ленно усилить наступление на кулаче
ство, беспощадно ударяя по всякой по
пытке кулачества сорвать проведение 
ленинской национальной политики пар
тии.

Решительно необходимо бороться и 
против всяких проявлений великодержав
ного шовинизма и местного национализ
ма.

Факты же проявления великодержавно
го шовинизма налицо!

Так, Санковский РИК на запросы о 
количестве школ для карел отвечает, что 
школ для «кареляков» нет. Неужели этот 
РИК не знает, что «кареляк» — прене
брежительное, употребляющееся до со
ветской власти оскорбительное название 
карел, направленное на разжигание на
циональной розни.

Большинство организаций карельских 
районов до сих пор не проводит работу 
по ликвидации неграмотности среди тру
дящихся-карел. Букварь на националь
ном языке все еще не доведен до лик- 
пунктов.

Массовая политическая работа среди 
карел до сих пор не развернута на род
ном языке.

В результате отсутствия массовой рабо
ты, из-за расчета на самотек мы имеем 
чрезвычайно низкий темп коллективиза
ции сельского хозяйства бедняцко-серед- 
няцкого карельского крестьянства.

С таким оппортунистическим отношени
ем к важнейшим мероприятиям партии и 
советской власти по работе среди карел, 
с таким махровым оппортунизмом на 
практике в деле коллективизации сельско
го хозяйства надо быстро и решительно 
покончить.

Надо усилить огонь против всяких про
явлений оппортунизма в проведении на
циональной политики партии в карель
ских районах, в особенности против глав
ной опасности — великодержавного шо
винизма. Лишь беспощадная борьба с ку
лачеством и твердое проведение гене
ральной линии партии обеспечат успеш
ное осуществление коллективизации ка
рельских районов и действительное и 
быстрое проведение карелизации аппа
рата, школ и массовой работы.

Varuştuacenda kylvöh boljşevikoin tem
poilla vielä eu levähy tetty!

Zualivoimatta pergua opportunistein praktikkua myotj

Подготовка к севу большевистскими темпами еще
не развернута!

Беспощадно бить по оппортунистической практике!

Meccä pilinda zavoda Karielan respublikaşşa

Oportunisticeskoi ei hin- 
notuş M.T.S.

Zakljucinda dogovoroida M. T. S. 
kolhozoinke Lihoslavskoissa raionaşşa 
mänoy valläldi. Iö lieni toine bolişe- 
vikoin keviä, no generaljnoit dogovo- 
rat on zakljucittu vain 23 kolhoz- 
anke.

Namietittu sroinda şih varoin an- 
netuoşşa ucastkaşşa M.T.S. varoin 
mäney ylen hilläh. Vaşta nytten ru- 
vettьh tylomah sroinda materjjualat. 
Pluanua myötj M.T.S. oli huavattu 
sroie garaza kunne vois panna 125 
traktorua, 2 eländä kodie, pozarnoi 
sarai, 6 saraida missä pietäh inven- 
tarie, masterskoi kapitaljnoida re- 
montua i tanhuo. Kaikiedah sroin ■ 
nalla rubieu pidämäh dengua 500 
tuhattua rubljua. Pidäy nutten ze za. 
vodie sroinda ruado, obezpeccie hän
dä sootvetstvujuşcoiloilla kadroila i 
sredstvoilla.

Kolhoznoissa universitetaşşa varuş- 
şetah M.T.S. varoin 137 traktoristua 
—rulevoida—nämä kadrat pidäy viet
tämättä poljzuija ruavolla M.T.S.

Pidäy nytten ze provierie ollah go 
hyvät polucitut s eljs k o - h ода is t ven n oi t 
maşinat. Kumbane pidäy "remonti- 
ruija, to ei pie viettiä ni uhtä minu- 
tua pidäy remontiruja. Oportunisti- 
ceskoida ei hinnotuşta M.T.S. pidäy 
ruttoh i lujaldь ozata!

L. KARJELAIZIN.

Оппортунистическая 
недооценка МТС

Заключение договоров МТС с колхо
зами в Лихославльском районе проходит 
слабо. Несмотря на наступление второй 
большевистской весны, генеральные д о 
говора заключены только с 23 колхоза
ми.

Намеченное строительство в специаль
но отведенном участке для МТС идет 
недопустимо медленно. Только теперь на
чинают поступать стройматериалы. По 
плану МТС предполагает построить га
раж, вместимостью на 125 тракторов,
2 жилых дома, пожарный сарай, 6 сараев, 
для хранения инвентаря, мастерскую ка
питального ремонта и конюшню. Всего на 
строительство потребуется 500 тыс. руб. 
Необходимо сейчас же начать работу по 
строительству, обеспечить его соответст
вующими кадрами и средствами.

При колхозном университете готовятся 
для МТС 137 трактористов-рулевых — 
эти кадры должны быть немедленно ис
пользованы на работе в МТС.

Нужно сейчас же проверить готов
ность полученных сельскохозяйственных 
машин. Требующийся ремонт произвести, 
немедля ни одной минуты.

По оппортунистической недооценке 
МТС необходимо немедленно и твердо 
ударить!

Л. Карельский.

Kolhozah näh virret.
Şuacen şuacen varastja 

En omaşta kyläştä 
>yvän joven kohoşta 
Kommunarua Koljastja.

Varuştuacenda keviät kyljvöh Zihoslavskoissa 
raionaşşa srьvaiciecou

Varuşşanda ruavoşşa keviät kuljvö 
kompanjjah Lihoslavskoissa raionaşşa 
mänöy ylen hilläh. Raikolhoz i Rai- 
zemotdiela ei rukovodita kulvöh va- 
ruşşannalla.

Täh şua ei remontiruicieceta seljs- 
kohozäistvennoi inventari. Eule daze

tu on vain 16 vanhaşşa kolhozaşşa, 
a 21 kolhozaşşa händä eu. Luenda- 
mistä ruaduo uuvzie kolhozoida yn
näh eule. Kovat zadanjjat kulakko- 
loilla—bohatoilla raionaşşa on annet
tu ei kaikilla. A missä on annettu 
vьpolnäiciecetah ylen hilläh. Sroitelj-

Ш Л т
Varuştuacenda kevijat kylvöh. Potuavitah siemen leibiä formaiinalla

Vişkua tätä harava 
Hälähytä kossa 
Läkklmiäkkö kolhozäh 
Ei Ile tolkuo koissa.

Kukitah, kukitah
Ikkunalla kukkazet
Tullah miän kolhozah
Kyläläzet tyttözet.

* **
Aşşun mie pelloşşa 

Tuli vaştah traktora,
Terveh tuliit,—eloşşa,
Voit keyhykşenke torata.

L E B E D E V .

maşinoin luguo kumbazilla pidäy 
luadie korennoi remonta. Ruoga i stra- 
hovhka fondьe kolhozoissa i sovhoz- 
oissa ei ole, kyljvö pluana vielä eu 
veetty taloloih şua, siemen şellityjş 
pluana vain on vьpolnittu 43 proc.

Proizvodstvennoi pluana sostuavit-

stva varustamme ei vediäce. Mobili- 
zuinda sriedstvoida traktoroih varoin 
manöy pahoin.

Varuştamine ruado kolhoz—sojuv- 
zalla i Raizemotdielalla kyljvöh pi
däy viettämättä muuttua udarnoilo- 
in tempoih. L. KARJELAZIN.

Подготовка к весеннему севу в Лихославльском 
районе срывается

Работа по подготовке к весенней по
севной кампании в Лихославльском районе 
идет недопустимо медленно. Райколхоз- 
союз и Райземотдел не руководят подго
товкой к севу.

Д о сих пор не ремонтируется сельско
хозяйственный инвентарь. Нет даже уче
та машин, требующих срочного ремонта 
Кормовые и страховые фонды в колхо
зах и совхозах не созданы. План сева до 
двора еще не доведен. План сортировки 
семян выполнен лишь на 43 процента.

Производственные планы составлены

только в 16 старых колхозах, а 21 кол
хоз их не имеет. Работа по закреплению 
новых колхозов почти отсутствует. Твер
дые задания кулацко-зажиточной частя 
района даны не везде. А там, где даны, 
выполняются недопустимо медленно. 
Подготовка к строительству не ведется. 
Мобилизация средств на тракторы идет 
скверно.

Работу Колхозсоюза и Райземотдела по 
подготовке к севу нужно немедленно пе
ревести на ударные темпы.

Л. Карельский.

Raikolhozsojuuzua eu, udarnoiloida tempoida 
niin ze eu.

Hosj aijalleh ruvettьh varuştuaco- 
mah keviät kylvöh, Tolmacun raio- 
na vielä täh şua ei ottan tozi bolj
şevikoin tempoida kylvö varuştami- 
zeşşa. Keviän kylvö kompanjjan plu
ana vielä ei ole kaikiella veetty jo
go taloh şua. Keriändä siemen leibie 
kolhozoissa loppiettu on vain 50o/0, 
keriändä strahovoiloida fondьe vain 
tävyttäy 45°/o pluanua.

yksinäziilä aziet on ynnäh pahoin 
Keriändä siemenleibie pozorno jäy 
jällellä toizista raionoista. Ştrahovka 
fondat kerätty vain 20°/o, şellitetty

siemenet raionua myötj on vain 55®/0.
Obşluzivainda kolhozoida eu täyde- 

läne, eu agronomoida, Moskolhozso- 
juza pakuunah tuöndiä heidä ei ni- 
midä virka.

Täh şua raionaşşa eu Raikolhoz- 
soiuuzua, kolhozsekçija Ljnovodso- 
juvzaşşa ruadau hilljollja tempoilla. 
Pidäy srocno organizuija raionaşşa 
Kolhozsojuvza ottua tozihizet udar- 
noit tempat ruavoşşa Moskolhozso- 
juzalla hänellä ze pidäy i obezpeccie 
raiona kadroilla kumbazie pidäy.

A. SVETOGOROV.

Райколхозсоюза нет. Ударных темпов тоже нет
Несмотря на своевременно начатую 

подготовку к весеннему севу, Толмачев
ский район все еще не взял действитель
но большевистских темпов в подготовке 
к севу. Планы весенне-посевной кампа
нии не везде доведены до отдельного 
двора. Сбор сем. фондов в колхозах вы
полнен на 50 проц., сбор страховых фон
дов не превышает 45 проц. плана.

У единоличников дело обстоит совсем 
плохо. Сбор семфондов позорно отстает 
от других районов. Страховые фонды со
браны всего на 20 проц., сортировка се
мян по району выполнена лишь на 
55 вроц.

Обслуживание колхозов недостаточно, 
нет агрономов. Москолхозсоюз на прось
бы о присылке их отвечает гробовым 
молчанием.

До сих пор в районе нет Райколхозсо
юза, колхозеекция при Льноводсоюзе ра
ботает черепашьими темпами. Необходи
мо срочно организовать районный Кол- 
хозсою з и взять действительно ударные- 
темпы в работе. Москолхозсоюзу же на
до обеспечить район необходимыми кад
рами.

А. Светогоров.



Parizskoi kommuna.
Kuuzikymmendä vuotta proidi şi- 

idä şuat konza enzimäzicci istorijaş- 
şa Parizan revoljucionnoit ruadajat 
rьuhattьn vluastin burzuiloin käzistä 
i organizuidьh oman gosudartvan, 
kumbazella annettьh nimen kommu- 
rra. Kommuna suşcestvuicci kaikkie- 
dah 2 kuuda 10 päiviä i oli licattu 
burzuiloin voiskalla, kumbazet valet- 
tьh Parizan uulicat ruadain verellä.

Hotj vähän aigua suşcestvuici, no 
kommuna provedi rjadan meroprija- 
tijua, kumbazet hyviin harakterizuijah 
händä, kun enzimästä ruadain gosu- 
darstvua.

Parizan kommuna jätti şammu- 
tamattoiman jallen istorijaşşa ruada- 
jua rahvaşta, muisto häneh näh, hä
nen zertvoih eläy kaiken muailman 
ruadain hengipaikaşşa, nin kuin „ko- 
muna torai ei kumbazeşta nibutj tä- 
gäläzeştä einin kaida—naçionaljnois- 
ta zaduacaşta, vallendämizeşta kaik
kie ruadain miehilöidä, kaikkie obi- 
idittuloida i oskorbittuloida" (Lenin).

Siidä şua jo proidi kuuzicci kym
meniin vuoziloin. Nämä kuuzikym- 
mendä vuotta kaikissa uglazissa mu- 
anşarua oldьh tävtetty upornoilla 
revoliuçionnoilla toralla ruadain 
klassua kapitalistoinke. şiiritci neu- 
dacoista i porazenjjoista ruadain 
klassa tuli şuureh voitokşeh. Oktjab- 
rin revoljuçija rьvhtai vluastin Burzu
iloin käzistä, şuureşşa muaşşa, kum
bane on yhenmuone kuuvennella 
cuastilla kaikie ilmua. Ruadajat i 
muanruadajat sovietan muada kissot- 
tьh omildah eksplotatoroilda fuabri- 
kat, zavodat,’ muan, aettьh generua- 
alat, kumbazet pьtaicicettьh myöşşy- 
ttiä vluasti burzuiloilla kädeh, kajo 
kolmetoista vuotta komunistoin par
iin rukovodstvan alla sroitah omua 
muakundua uuzilla soçialisticeskoilo- 
illa zavodinnoilla.

Tämä sroiteljstva piäzi şuureh ku- 
kindah. Miän mua şeizaudu soçializ- 
man väliaigalla.

Ruadajat SSSR, lykätäh poisj opor- 
tunistoida kaikkie muastiloida, odo-

litah i murennetah şuuren protivie- 
cecennan klassovoida vorogua şiä- 
meşşä rannaşşa, Bodro, lujanke vie- 
rinnanke oman dielan uspeşno män- 
näh kolmandeh, reşajuşşoih vuodeh 
pätiletkua. Kapitalisticeskoi muailma 
perezivaiccou şuuren ekonomiceskoin 
krizisan, terävöidynnytta njökkah şuat 
kaikki protivoreçijat kapitalistoin 
strojuo.

Kolmekymmendä viizi milljonua 
ruavotta olijua tuhattoida kumbazet 
jatettih fuabrikat i zavodat, nälgä i 
kgvhyş, tapanda tora poliçiinke i fa- 
şistoin bandoinke proletariiloinke-ka 
myttyöt on „dostizenjjat“ Burzuiloin 
gospodstvalla.

Ei pie udiviecie, şto hotj on kova 
terrora, no nagole ylemmä novzou 
revoljuçionnoi vualu kapitalistoin 
muakundoissa i kolonjjoissa, nagole 
şagieinbi i şagiembi seizavduu rjada 
toruaie Kominternan znamenan alla.

Kaikki popьtkat muailman burzui
loin, napruavituot SSSR vaştah tirpe- 
täh krahan. Mezdunarodnoi proletari- 
jatta hyviin tiedäy, şto SSSR azie on 
hänen azie, ivuodehisj päivä Parizan 
Kommuna hiän znuameniicou edizeh 
päin mobilizuija kaiki oma vagi vaş
tah kapitalistoi srojulla, şoçializmaş- 
ta, SSSR.

Myö otmietimma tämän päivän vi
elä şuuremmanke naprjazenjjanke mi
än vägie frontalla soçialisticeskoida 
sroiteljstvua i luendua oborona miän 
randua. Yheşşa tämänke myö kyzy- 
mäkşeh kazvamizeh burzuiloin terro- 
rah luennamma miän vellehykşen 
abun kapitalan uznikoilla, luennam
ma ruavon miän mezdunarodnoin abu 
organizaçijan torualilla revoljuçijasta.

Parizskoi Kommuna havii zentän, 
şto oli hiän vällemli omiedah vorogo- 
ida. Oktäbrin revoljuçija voitau kaik- 
keşşa muailmaşşa, nin kuin vanhen
nun i hapannun kapitalistoin stroju 
eu viäşşä piettiä soçializman voito- 
hine nastuplenjja.

VIKTOROV.

Kuljturnoi ruado kiändiä iholleh boljşevikoin keviäh! 
Citaljnjät rannaşşa kylvöşta.

Культурную работу повернуть лицом к большевистской весне
И збы -читальни в стороне от сева.

Kuni vielä kiännynoiä
Obraşcenjja VÇIK predsedua- 

teljan tov. Kalininan kiändiä iho iz- 
ba-citallnjoih kollektizaçijah, kiändiä 
ihö keviät kylvöh obäzьvaicou kaik
ki sovietan organat kiändiä serjjoz- 
noi vnimanjja politprosvet ruadoh 
raionoissa i tozieldь „vediä reşitelj- 
noi tora oportunistoin ei hinnotukş- 
enke massovoida politiceskoida prö- 
sveşcenjjua“. *

Konza oli obsledovanjja izba-citalj- 
njoida Tolmacun raionua, primierakşi 
otamma gnezdovan, kolmodvorkin, 
Goroskoin, kurren—okazieci şto şua- 
moin palavah varuştuacenda aigah 
keviät kylvöh izba-citaljnjat oldьh 
lukuşşa, ni mityttä ruaduo ei veetty. 
Keviät kylvö kompanjja sovsem ni 
kuin ei nävy hiän ruavoşşa.

Seljsovietat ei rukovodita izba-ci- 
taljnjan ruavolla. Nin Kurren seljsovi
etta dekabri kuusta 1930 v. ni yhtä 
kerdug ei obsudin kyzymyştä kylin 
kulturnoida sroiteljstvua ştuabat ve- 
däjät keviätkylvö kuljtestafetua eu 
organizuidu i ei ruata. Iskljucenja on 
vain Nazarovan izba-citaljnja, missä 
Ştaban ruadoh izbaccu Sorokin priv- 
lenki 20 mieştä kylän aktivaşta.

RONO-n rannaşta izba-citaljnät 
konkretnoida, azie neuvondoida ei

polucaija. Äijäldi häkyttäy ruavoşa 
vaihanda rьgeneh izbacculoida, pri
mierakşi Kurren izba izba-citaljnäşşa 
tällä talvie vaihtuacou kolmaş izbac
cu. Piday vediä reşiteljnoi tora izbac- 
culoin vaihtamizenke, luendua^hiät 
ruadamah.

Hosj raionaşşa on 5 agronomua, 
hyö ni mityttä massovoida ruaduo 
ei veeta. Agronoma kazdan eläy ka
iken aijan sjolaşşa missä on izba-ci- 
taljnä ei jovutuacen ei vain organi
zuija s. h. kruzkastä, no i ei luadin 
ni yhtä lekçiidä ili besjoudua muaru- 
adailla varoin. Agropropaganda sov
sem ei vediäce.

K a i k i  n ä m ä  ei fataindahukşet 
RIK i seljsovietoilla pidäy lu- 
gie i boljşevikoin rukah ottuacie 
reşiteljnoista peresroikaşta izba-ci- 
taljnöin ruaduo. Kulvö kompanjja i 
toizet hozaistvenno — politiceskoit 
kompanjjat, kollektivizaçijan sjolьn— 
hozjaistvoin kazvo ruvetah proidimah 
uspeşno vain şilloin konza rubiemm 
sistematiceski vedämäh massovoida 
ruaduo levahyttiässä kummastä ruve
tah priimimäh aktivnoida ucastvuin- 
dua izba-citaljnät.

Clena Propgruppua MK VKP(b) 
Tolwacun raionua Veledeeva.

Пока поворота нет.

Парижская коммуна»
Шестьдесят лет тому назад впервые в 

истории революционные рабочие Пари
жа вырвали власть из рук буржуазии и 
организовали свое государство, которое 
они назвали Коммуной. Коммуна просу
ществовала всего 2 месяца 10 дней и бы
ла раздавлена войсками буржуазии, за 
лившей улицы Парижа рабочей кровью.

Несмотря на свое кратковременное су
ществование, Коммуна провела ряд ме
роприятий, которые ярко характери
зуют ее, как первое рабочее государство.

Парижская Коммуна оставила неизгла
димый след в истории трудящегося че
ловечества, память о ней, о ее жертвах 
живет в сердцах рабочих всего мира, 
т. к. «Коммуна боролась не за какую- 
нибудь местную или узко-национальную 
задачу, а за освобождение всего трудя
щегося человечества, всех униженных и 
оскорбленных». (Ленин).

С тех пор прошло шесть десятилетий. 
Эти шестьдесят лет во всех уголках зем
ного шара были заполнены упорной ре
волюционной борьбой рабочего класса с 
капитализмом. Через временные неудачи 
и частичные поражения рабочий класс 
пришел к величайшей победе. Октябрь
ская революция вырвала власть из рук 
буржуазии в громадной стране, равной 
одной шестой части всего мира. Рабочие 
и крестьяне страны Советов отняли у 
своих эксплоататоров фабрики, заводы, 
землю, разгромили генералов, пытавших
ся вернуть власть в руки буржуазии, и 
вот уже тринадцать лет под руководст
вом коммунистической партии строят 
свое государство на новых социалистиче
ских началах.

' Это строительство достигло громадно
го расцвета. Страна вступила в период 
социализма.

Трудящиеся СССР, отметая прочь оп
портунистов всех мастей, преодолевая и 
разбивая ожесточенное сопротивление

классового врага внутри страны, бодро, 
с твердой верой в успех своего дела 
вступают в третий, решающий год пяти
летки. Капиталистический же мир пере
живает небывалый экономический кри
зис, обостряющий до крайних преде
лов все противоречия капиталистическо
го строя.

Тридцать пять миллионов безработ
ных, тысячи остановившихся фабрик и 
заводов, голод и нищета, кровавые рас
правы прлиции и фашистских банд над 
пролетариями—вот «достижения» господ
ства буржуазии.

Неудивительно, что, несмотря на ж е
стокий террор, все выше поднимается 
революционная волна в капиталистиче
ских государствах и колониях, все гуще 
и гуще становятся ряды бойцов под зна
менем Коминтерна.

Все попытки мировой буржуазии, на
правленные против СССР, потерпят крах. 
Международный пролетариат прекрасно 
сознает, что дело СССР есть его дело, и 
день годовщины Парижской Коммуны он 
ознаменует дальнейшей мобилизацией 
всех своих сил против капиталистическо
го строя, за социализм, за СССР.

Мы же отметим этот день еще боль
шим напряжением наших сил на фронте 
социалистического строительства и ук
репления обороны нашей страны. Вместе 
с тем, мы в ответ на растущий террор 
буржуазии усилим нашу братскую по
мощь узникам капитала, усилим работу 
наших организаций международной по
мощи борцам революции.

Парижская Коммуна погибла потому, 
что она была слабее своих противников. 
Октябрьская революция победит во всем 
мире, т. к. дряхлеющий и гниющий капи
талистический строй не в силах задер
жать победоносное наступление социа
лизма.

Викторов.

Обращение председателя ВЦИК’а. тов. 
Калинина о повороте изб-читален лицом 
к весеннему севу, лицом к коллективиза
ции обязывает все советские органы об
ратить серьезное внимание на состоя
ние политпросветработы в районе и дей
ствительно «повести решительную борь
бу с оппортунистической недооценкой 
массового политического просвещения».

При обследовании ряда изб-читален 
Толмачевского района, как, например, 
Гнездовской, Колмодворской, Горков- 
ской, Березовской — оказалось, что во 
время самой горячей подготовки к ве
сеннему севу избы-читальни были на 
замке, никакой работы не проводили. Ве
сенняя посевная кампания совершенно 
не находит никакого отражения в их ра
боте. Сельсоветы работой изб-читален не 
руководят. Так, Березовский сельсовет с 
декабря месяца 1930 г. ни разу не об
суждал вопросов культурного строитель
ства деревни. Штабы по проведению ве
сенне-посевной культэстафеты не орга
низованы и не работают. Исключение со
ставляют только Назаровская изба-чи
тальня, где в работу Штаба избач Соро
кин привлек20 чел. деревенского.актива.

f Со стороны РОНО избы-читальни кон
кретных, деловых указаний не получают. 
Очень мешает работе частая смена изба
чей. Так, в Березовской избе-читальне за 
эту зиму меняется третий избач. Нужно 
повести решительную борьбу с текуче- 

1 стью избачей, закрепляя их на работе. 
Несмотря на то, что в районе имеется 5 
агрономов, они никакой массовой рабо
ты не ведут. Агроном Каждан, живя все 
время в селе, где есть изба-читалня. не 

! удосужился не только организовать с.-х. 
кружок, но и не устроил ни одной лек- 

j ции или беседы для крестьян. Агропро
паганда совершенно не ведется.

Все эти недостатки нужно РИК’у и 
Сельсоветам учесть и по большевистски 
взяться за решительную перестройку ра
боты изб-читален. Посевная кампания и 
другие хозяйственно-политические кам
пании, рост коллективизации сельского 
хозяйства будут проходить успешно лишь 
при систематической массовой работе, в 
развертывании которой активное участие 
должны принять избы-читальни.

Член пропгруппы МК ВКП(б) По Толма
чевскому району Веледеева.

yksiaigalline kuljturno-hozjaistvennoi 
kerävö kerätä aijalleh.

Единовременный культурно - хозяйст
венный сбор собрать своевременно

Kerätä aiijalleh.
yhenaijalline keriändä kuljturnoih 

sroiteljstvah Tolmacun raionaşşa mä- 
r.oy pahoin.

Kuda kumbazet seljsovietat vasta 
vain pristupittьh kerävöh. Kulakko 
e i vain uporno sabatiruice kerjändiä,

reşiteljnoida kulakkoloin lieandua 
Pidäy zastuavie kulakkuo viettämättä 
loppie zadanjja keriändiä myötj. Le- 
vahyttiä ruado soçsorevnovanjjan i 
udarnicestvan metodoida myötj, noş
tua sjolan aktiva keyhin i seredna

Kylän hozjaistva perevediecou soçializm an relsoilla .

Zoppie diskussija i bolvoistь ottuacie ruavoşta
Pahoin mänöy varuştuacenda ke

viät kylvö kompanjjah Gorkovskois- 
sa seljsovietaşşa (Tolmacun raionaş
şa). Zentän şielä komsomolan jaceika 
rьidelöiy uciteljniçoinke „zlobodnev- 
noilla" temalla: „Kellä kedä rukovo- 
diu—uciteljniçat komsolua ei nin to- 
izin?“

Hiän primierua myötj izbaccu 
Smirnov niin ze zaimieci diskussi- 
jalla — juvva ali ei juvva izbaculla. 
Rezuljtataşşa kaikie tädä izba-citaljnä 
on lukuttu, kuljturno—massovoi rua
do ei vediäce, kruşkazie ei ole. Ha- 
vitändä ei kirjjah mahanda punktat 
ruatah pahoin. RONO-lla pidäy reşi
teljno şanuo uciteljniçoilla, şto kom-

  __ ____  J . wuu * —  j ------ ------------
ao i*vedäy agitaçijua kuljturnoilla koin massat torah loppomizeşta sua- 
Kerjännällä vaştah. Tägäläzet organi-1 moih lyhyöh aigah kuljturnoida ker- 
/viçijat javno ei hinnoteta vuaznostie jändiä. Tämä pidäy olla zaduaccana 
kuljturnoin kerävön, ei levähytetä tädä päiviä.

Собрать во-время.
Единовременный сбор на культурное 

строительство в Толмачевском районе 
проходит неудовлетворительно.

Некоторые сельсоветы только что при
ступили к сбору. Кулак не только упор
но саботирует сбор, но и ведет агитацию 
против культсбора. Местные организации
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явно недооценивают важности культсбо
ра, не развертывают решительного на
тиска на кулака. Нужно заставить кула
ка немедленно выполнить задание по 
сбору. Развернуть работу методом соц.- 
соревнования и ударничества, поднять 
актив села и бедняцко-середняцкую мас
су на борьбу за кратчайший срок выпол
нения культсбора. — Это должно быть 
задачей дня.

somola rukovodiu kuljturno—masso- 
voilla ruavolla. Raikomalla—ze pidäy 
ruttoh kohendua komsomolan jacei- 
kan politiceskoi linei. Pidäy reşitelj
no loppie diskussija i rashläbannosti 
ruavoşşa. Viettämättä ottuacie i bolj
şevikoin rukah vediä keviät kyljve 
kompanjja, naluadie ruado izba-cit- 
aljnäşşa.

Tolmacun Raikomalla VLKSM pro- 
vierie ruado Gorkovskoi jaceika i ob- 
ezpeccie boljşevikoin rukovodstvalla.

Seljsovietalla ottuacie ruavoşta boe- 
voildь, ştobь osuşcestvie generaljnoi 
partin linei, uspeşnoista vedämizeşjä 
toista boljsevikoirr kyljvyö.

L. P.

Работница-учащаяся в I совхоз-школе 
Москов. обл. взвешивает молоко после 

удоя коровы.

Torrut, a ei izba- 
citaljnä

Gnezdovan izba-citaljnä (Tolmacun 
raionua) sovsem ei varuştuacennun 
keviät kylvöh. ІцЬасси Beljakov 1 
fevralilla uidi Tverih. Izba-citaljnä— 
lukuttu. Oigieh — harvazeh hiän on 
on kahalleh, no ei kuljturno—masso- 
voih ruadoh varoin, ei varuştamizen 
toizeh boljşevikoin keviäh. Ei! Näinä 
ozakkahina päivinä izba-citaljnaşşa 
voit kuula: „Kolme rublya, yksi, ken 
enämmän".

Täşşä ollah torryt. Izba citaljnäşşö 
kiireh varuşşanda aigah keviät kylj- 
vöh-ei kuulu şanua keviät —1 kyljva 
kompanjjah näh. Izba-citaljnä baevo- 
ista ştuabaşta massovopoliticeskoista 
ruadajaşta on luaittu bazarakşi. Izba- 
citaljnäh varoin työnnetäh gaziettua 
kaiken myostä literaturua, "no ken 
heidä lugou—emmä tiija.

Gnezdovalla on partin i komso- 
moljçoin jaceikat, on kolhoza, no hyö 
ei interesuicieceta izba-citaljnälla, ky- 
lakot ze veetah şuurda kompanjjua 
kyljvöllä i kolhozoilla vaştah.

Izba-citaljnä piday luadie boevo- 
iksi ştuabaksi ymbari zaduacaşta to
ista boljşevikoin keviäştä.

L. PULIN.

Торги, а не изба- 
читальня.

Гнездовская изба-читальня (Толмачев
ский район) совершенно не подготови
лась к весеннему севу. Избач Беляков с 
1-го февраля уехал в Тверь. Изба-чи
тальня — на замке. Правда, изредка она 
открывается, но не для культурно-мас
совой работы, не для подготовки ко вто
рой большевистской весне. Нет! В эти 
счастливые дни в избе-читальне можн» 
услышать:

— «Три рубля, раз, кто больше»?
Здесь производятся торги. В стенах из

бы-читальни в самый разгар подготовки 
к севу — не слышно слова о весенне
посевной кампании. Изба-читальня из 
боевого штаба массовой политпросвет
работы превращена в базар. Присылают
ся для избы-читальни газеты, разная ли
тература, но кто ими пользуется -гг- не
известно.

В Гнездове есть партийная н комсо
мольская ячейки, есть колхоз, но они 
избой-читальней не интересуются. Кулак 
же ведет бешеную кампанию против се
ва и колхозов.

Избу-читальню необходимо превратить 
в боевой штаб массовой работы вокруг 
задач второй большевистской весны.

Л. Пулин.

Прекратить дискуссии и по-боевому 
за работу.

Плохо идет подготовка к весенней по
севной кампании в Горковском сельсо
вете (Толмачевского района). Зато там 
комсомольская ячейка спорит с учитель
ницей на «злободневную» тему: Кто
кем должен руководить — учительница 
комсомольской ячейкой или наоборот?

Следуя их примеру, избач Смирнов то
же занялся «дискуссией» — пить или не 
пить избачу?

В результате всего этого изба-читаль
ня на замке, культурно-массовая работа 
отсутствует, кружков нет. Пункты ликви
дации неграмотности работают плохо. 
Учительнице РОНО должен решительно 
раз’яснить, что комсомол руководит

культурно-массовой работой. Райком же 
должен срочно выправить политическую 
линию комсомольской ячейки.

Нужно решительно покончить с дис
куссиями и расхлябанностью в работе. 
Немедленно приступить и по-большевист
ски провести весеннюю посевную кампа
нию, наладить работу избы-читальни.

Толмачевскому Райкому ВЛКСМ про
верить работу Горковской ячейки и обес
печить большевистским руководством.

Сельсовету взяться по-боевому за рабо
ту, за осуществление генеральной линии 
партии, за успешное проведение второго 
большевистского сева.

Л. П.

Еі zadottieceta
näh.

şkolah

Maksuatihan fabricno - zavodskoi 
semiletka ruadau hapannuozeşşa koi
ssa. Vielä proidijala vuuvella, konza 
luaittьh obsledovanijua şanottьh, şto 
tämä kodi ruhniu. RIK‘a ei kaco täh 
azieh i ei vedän smetah sroimiistä 
uutta kodie skolah varoin.

Mi tämä on, kun ei golovotjapstva!
N SKOLAN RUADAJA.

Не заботятся о школе.
Максатихинская фабрично-завод

ская семилетка помещается в дрях
лом здании. Еще в прошлом году 
при обследовании выявили, что 
оно скоро рухнет. Несмотря на это, 
РИК все же не включил в смету 
постройку нового здания для шко
лы.

Что это, как не головотяпство!

Школьный работник.



Уешта kolektivizaçijan tempat! Lopemma icevirduannanke
Väliämme kohendua oportunistoin 

hairahukset
9

Fattie maşino traktornoilla stancotlla keyhin i serednjakoin
karieloin hozjaistvat.

Выше темпы коллективизации! Покончить с самотеком!
Быстрее исправить оппортунистические ошибки.

Охватим машино-тракторной станцией бедняцко-середняцкие хозяйства карел

М. Т. S. proidi şiiricci karielan kolhozoista.
M a k su a tih a n  raionaşşa dekabri ku

ula  1930 vuodena on organizuidu 
maşinno-traktornoi stanca. Hiän fatti 
raionaşta 11 kyliä. Tänä vuodine 
Boljşevikoin keviä şeizattau zaduac
cua şuurembua kollektivfziruindua 
täşşä raionaşşa.

Ino on ze, şto MTS fatittiu vain yksie 
veniälazin kylie, vain zentän, şto ymbä- 
ri Maksuatihua ei ole karielan kylie.

Raionaşşa kaikkiedah on 50o/o ka
rielan hozjaistvoida, kolhozoin kazvo 
heilä keşşeşşä manöy äijä välBemmäl- 
di. yhtehizeştä luvuşta. 40 kolhozua,

karielazin kolhozoida on vain 14. 
Pidäy fattie maşinizaçijalla karielan 
kolhozat. Tämä zaduacca voisj razre- 
şie vain, esli şuurendua raiona kum- 
bazeşşa ruatah MTS karielan kylien 
luguh, a niinze organizuija tuhjot 
einin otdelenjjat MTS karielan kylissä.

Pidäy dobeiciecie äiendiä lugy 
maşinoida MTS. Tämä kyzymyş pi
däy olla rozreşittu suamoih lyhyöh 
srokkah, şto bь rubeis kazvamah 
kollektivizacija.

Moskolhozsojuzalla pidäy srocno 
zaimiecie tällä kyzymykşellä.

МТС прошла мимо карельских колхозов.
В Максатихинском районе в декабре 

1930 г. организована машинно- трактор
ная станция. Она охватывает район из
11 селений. Нынешняя большевистская : Щ
весна ставит задачу наибольшей коллек
тивизации в этом районе.

Характерно то, что МТС охватывает 
исключительно русские деревни лишь по
тому, что в окружности Максатихи ка
рельских деревень нет.

Между тем во всем районе 50% ка
рельских хозяйств, рост колхозов среди 
которых гораздо слабее. Из общего чис
ла 40 колхозов карельских только 14.
Необходимо охватить машинизацией ка
рельские колхозы. Задача эта может быть 
разрешена только путем расширения 
района действия МТС, за счет карель
ских селенеий, а также организации ку

стов или отделений МТС в карельских се
лениях.

Нужно добиться увеличения количе
ства машин в МТС. Этот вопрос должен 
быть разрешен в кратчайший срок, что 
ускорит рост коллективизации.

Москолхозсоюзу нужно срочно занять
ся  этим вопросом.

'1 ракторный плуг на работе.

Keyhie ei priimifä kolhozah.
M ahrovoi oportun izm a praktikaşşa.

vznosuo i priimie heidä kolhohah, 
pravlenjja heilä otkaziu. Tämän nä- 
gözellä mahrovvoilla pravoilla opor- 
tunizmalla praktikaşşa pidäy luadie 
loppu. Piettäiejkolhozoin kazvuo ke- 
yhien luvulla pidäy viettämättä jaha- 
ta rukovodäşcoilda kolhoznoilda ru- 
avolda. ’ N. LEBEDEV.

Kolhozah „Svobodnьi trud“ Vьd- 
xopuvstan sjolua Spirovan raionua ei 
priimitä 2-a keyhiä — komsomoljçua 
vain zentän, şto heilä ei şuanun ker- 
dah maksua kaikkie paevoida vzno- 
sua, kumbane heistä tulou. Kuin ni 
ei pakottu komsoinoljçat ştobь vuo- 
iettaisj makşamisenkenä paevoiloida

Бедняка не принимают в колхоз.
Махровый оппортунизм на практике.
В колхоз «Свободный труд» Выдропуж- 

ского села, Спировского района не при
нимают 2-х бедняков комсомольцев толь
ко потому, что они не могли сразу внес
ти весь паевой капитал, который с них 
причитается. Несмотря на все просьбы 
комсомольцев отсрочить уплату паевого

взноса и принять их в колхоз, правление 
им отказывает. Такому махровому пра
вому оппортунизму на практике необхо
димо положить конец. Задерживающих 
рост колхозов за счет бедняцкой части 
надо немедленно снять с руководства 
колхозной работы.

Н. Лебедев

Растет волна прилива в колхозы
Подготовка к весеннему севу в Спиров- 

ском районе знаменуется мощным прили
вом бедняцко-середняцких масс в колхо
зы. На 28 февраля в районе имелось кол
хозов 41, об’единяющих 616 хозяйств, что 
составляло 10% хозяйств района. На 6 
марта процент коллективизации увеличил
ся до 14,4% — об’единено 984 хозяйства. 
Несмотря на усиленную агитацию кула
чества против коллективизации, прилив 
в колхозы продолжается. Бедняцко-серед
няцкие массы с каждым днем все больше 
убеждаются в необходимости перехода 
от мелкого раздробленного хозяйства к 
коллективному.

Из имеющихся 28 сельсоветов только 
8 не имеют колхозов. Сельсоветы, не име
ющие колхозов, должны немедленно пе
рестроить свою работу, повести массо
вую агитацию среди бедняцко-середняц- 
кого населения, взяв пример со Стешков- 
ского сельсовета, в котором коллективи
зация достигла 45 проц.

Но, несмотря на имеющиеся достиже
ния в подготовке к весеннему севу, в Спи- 
ровском районе много недостатков. Пла
ны весеннего сева еще не везде доведены 
до крестьянского двора. Из 6123 едино
личных хозяйств в районе план доведен 
только до 3113, т. е. на 50 процентов.

Партийно-комсомольские и советские 
организации Спировского района долж
ны усилить темпы в подготовке к весен
нему севу. Н. Лебедев.

Колхозники приветствуют 
карелизацию

6 марта закрылся Рамешковский район
ный с’езд колхозов. С’езд прошел под 
знаком дальнейшего сплочения рядов кол
хозников вокруг коммунистической пар
тии.

Во всех выступлениях делегатов с’езда 
основное внимание уделялось дальнейшей 
борьбе за коллективизацию, за генераль
ную линию партии. Вопросы подготовки 
к весеннему севу заняли центральное ме
сто на с’езде. Особенно активно обсужда
лись вопросы организации труда в кол
хозах и развития животноводства и льно
водства в районе. Всего выступило в 
прениях 29 человек.

Колхозники в ответ на вредительство 
меньшевиков передали в ряды ВКП(б) 
25 лучших делегатов, несколько делега
ций тут же на с’езде коллективно всту
пили в члены Осоавиахима. Для практи
ческого проведения работы по коллек
тивизации 10 -ударных групп.

Среди делегатов с’езда собрано 65 руб. 
на постройку дирижабля «Колхозник».

Три лучших колхоза и 1 колхозный 
куст рапортовали с’езду о подготовке к 
весеннему севу. Колхозник тов. Иванов 
из Тучевской с.-хоз. артели свой рапорт 
доложил с’езду на карельском языке.

Делегаты карелы единодушно привет
ствовали решение партии о проведении 
работы среди карел на родном языке.

За период с’езда по району организо
вано три новых колхоза из 52 хозяйств.

В. И.

Udarnikat kerävön taguana motorna traklorah veroin,

Kazvau kolhozoin virda vualu.
Varuştuacenda keviät kylvöh spiro

van raionaşşa znamenuiciecou şuu- 
rella manendä virralla keyhie i ser- 
ednjakkoida kolhozoih.

28 fevralilla raionaşşa oli 41 kol
hozua, kumbazissa oli yhtevtetty 616 
hozjaistvua, mi sostuaviu 10% kakkie 
raionan hozjaistvoida 6 martalla pro- 
çenta kollektiviziruinduloida yleni 
14,4°/q yhteytetty on 984 hozjaistvua. 
Ei kacota vagevtettyh kulakkoloin 
agitaçijah kollektivizaçijalla vaştah, 
mänendä kolhozoih ei piettyn. Key
hin i seednjakoin massat jogo päi
viä vielä luemmaldь nähäh, şto pi
däy pereidie hinoşta, muretusta hoz- 
jaistvaşta kollektivnoih hozaistvah.

Kaikista 28 selj sovietaşta vain 
8-şa ei ole kolhozua. Seljsovietoilla 
kumbazissa eu kolhozoida pidäy vi
ettämättä peresroie omah ruado, ve
diä massovoi agitaçija keşşeşşä key- 
hillä i serednjakoilla ottua primirakşi 
steşkovan seljsovietta, kumbazeşşa 
on kollektiviziruidu 45 procentua.

Hosj on dostizenjjät" varyştamizeş- 
şa keviät kyljvöh, spirovan raionaşşa 
no on vielä äijä nedostatkua. Ke
viät kylvö pluana vielä ei ole kaik- 
killa veetty muanruadain taloh şua 
6.123 yksinazeştä hozjaistvaşta raio
nua plujna on veetty vain 3.113, ei
nin 50°/o.

Hilljoilla tempoilla mänöy kerijan- 
dä garantinoiloida strahfondua. 
Loppiettu on vain 50 proçentua za- 
danjjua osobenno pahoin manöy 
pelvaşsiemenen keriändä ruado, plua
na kummastä on loppiettu vain 29 
proçentua.

Kulakot loppei vain 4% kovua za- 
danjjua pelvaşzagotovkie myötj. selj
sovietat täh çua ei priimitä ni mitty- 
näzie reşiteljnoiloida meroprijatiloi- 
da kulakkoloilla vaşştah.

Partin, komsomoljçin i sovietan 
organizaçijoilla spirovan raionua pi
däy vägendiä tempat varuştamizeşşa 
keviät kylvyö.

N. LEBEDEV.

Kolhoznikat privetstvuijah karelizaçijua
6 martalla şalbaudu Rameskan 

raionaşşa kolhozoin sjezda. Sjezda 
proidizen znuakun olla, ştobь ieelleh 
ahtahina kolhoznikoin rjaaoina ke- 
räydyö ym bäri komunistoin partiista.

Kaikissa vьstuplenjoissa sjezdan 
delegatoida osnovnoi vnimanjja oli 
(udelittu) annettu i edizeh päin to
ralla kollektiviziruinnaşta, generalj- 
noista partin lineistä. Kyzumyş va
ruştamizeşşa keviät kylvöh zaimi 
keşki şijan sjezdalla. Osobenno ak- 
tivno obsudittьh kyzymyzen ruaduo 
organizuindua kolhozoissa i razviva- 
indah näh ziivatan vodindua i pel- 
vaşvodindua raioäşşa.

Kaikiedah vьstupaicci paginanke 
29 mieştä.

Kolhosnikat vaştah menjşevikoin 
vrediteljstvallaannettьhrjadoihVKP(b) 
25 parembie delegattoida, monet de- 
lagaçijat täşşä ze sjezdalla kollektiv-

no kirjjuttuacettьh Osoaviohiman ele- 
noiksi. Prakticeskoih provedindah 
varoin kollektiviziruinda ruaduo sjez
da erottь 10 udarnoida brigadua.

Sjezdan delegatat kerättih 65 rubl- 
jua sroindah varoin dirazabljua „Kol- 
hoznikka".

Kolme parembua kolhozua i 1 kol
hoznoi tuhjo raportuidьh sjezdalla 
varuştuacomizen keviät kyljvöh. Kol- 
hoznikka tov. Ivanov Tucevskoista 
s. hoz. artellsta oman raportan do- 
lozi sjezdalla karielan kielellä.

Delegatat karielat yhtehhengeh 
piettih tervehyttä partin reşenjjalla 
kumbane şanou vejändäh näh rua
duo karieloilla keşşeşşä omalla kie
lellä.

Sjezdan aigah raionua myötj oli 
organizuidu kolme uuta kolhozua
52 hozjaistvua.

V. I.

Menjşevikoin toivot opportunistoh
Vägövemmä tuli pravoih kapitulänstvah päin.

Меньшевистские надежды на оппорту
нистов

Усилить огонь по правым капитулянтам
Parti nagole ozuttь „levoiloilla“ і 

„pravoiloilla" oportunistoilla, şto hyö 
ruatah vorogoin ruaduo partilla i ru
adain klassalla vaştah. Parti ozuttь 
troçkistoilla ipravoilailla oportuniz- 
rnalla, şto hiän platforma, hiän tak- 
tikka, organizaçionnoit triebuinnat 
ollah diktuidu ei stremiecennällä kij 
ijairähtiä loppie soçialisticeskoi sroi
teljstva, a vain händä hillauttua, rьv- 
hata i ruşie proletarkoi diktatara.

Suudu menjşevikoin - vrediteljoin 
piällä ozuttь vielä liijan kerran, kuin 
kaikki burzuaznoit koutrreBoljuçion- 
noit gruppat piettih ylnn şuurdä toj- 
vuo enzistä troçkistoin ruadoh, a şidä 
kulakkoloin pravoin oportunizman 
otkrovennoih vьstuplenjjah. Kaiki 
hiän stremlenjjat, oldьh şivottu, şto
bь lykätä sovietan vluasti, interven- 
toinke, hyvin şivottu oli prestupnoin 
ruadain klassan vaştah oportunistoin 
ruavonke. ^

Menjşevikat şylgiettih şillä midä 
şanottьh troçkistat. Hyö otettьh hä
nen suşcnostin, a tämä suşcnosti zak- 
ljucaicieci şih, şto ei şua miän mu- 
aşşa sroie soçializmua, stremicettih 
hallata ruadain klassan i muaruadain 
sojuvza, hallata miän parti — tämä 
staljnoi vardalo proletarskoida dikta- 
turua. Menjşevikat, kuin i kaikki 
:kontrrevoljuçija, tietäh, şto heilä 
voisj voitua vain şilloin, kuin parti 
lialgeisj. Niin halgienda, luainda kai
ken muozie frakçiloida, gruppirofkie 
partilla şiämeşşä oznacaicou halgien- 
nan ruadain klassua, rьvhata sojuvza 
muaruadainke. Ka mintän menjşevi
kat oldьh troçkistoin puoleh i şeiza- 
tettьh iccien iellä zaduaccua ’ hiän

1 ozungat, daze leven diä. şih şua ku- 
ni e lie häv tetty proletarjjaan dik- 

1tatura. t
No stavka troçkistoih o~ i  tapettu. 

Miän leninskoi çentrajno komitetta 
partin  vedäjän tov. Stalinan rukovod- 
stvan olla avai kaiken partin iellä, 
kaiken ruadain klassan iellä i kaiken 
trudäşcoin iellä kontrrevoljuçionnoin 
harakteran troçkizmua. Parti loi om
ista rjadoista troçkistoin oppoziçijan 
kumbane lieni njokkah şua kontrre- 
voljuçionnoi antisovetskoi gruppa.

Şiidä menjşevikat ruvettьh pidä- 
mäh şuurda toivuo pravoih oportu- 
nizmah. Menjşevikat toivottьh şto 
pravoi oportunizma lienöy jugie ba- 
lassu, kumbane omallah jugehyöllä 
mahtau piettiä mian partiida indust- 
rializaçija politikaşşta, kolhoznoista 
sroiteljstvaşta i kulakkoloin ha- 
vitännäştä sploşnoin kollektivizaçi
jan osnovalla. Vet polittikka, kum
mastä heikendämättä vedäy miän 
parti, şanou şih näh, şto jo tuli lop
pu kapitalizman elännällä miän mu- 
aşşa. Hyvällä neuklonnoilla partin 
politikalla jo tänä ze vuodena lopem
ma, sroie fundamentan soçialistices
koin ekonomikua. Pravoit oportunis- 
tat oldьh peitykşenä vreditelöin rua
voşşa, kummastä veettih menjşevikat. 
Vet pravoit oportunistat oldьh vaş
tah miän tempoilla razvivainnaşşa 
jugiedä industrijua, elektrofiKaçiida, 
maşinasroindua, kolleictiviziruindua, 
a menjşevikat sojuvzaşşa „prompar- 
tiinke“ i kondratjevşinanke näisä ob- 
lastiloissa deistvuidьh.

Menjşevikat i kaikki II internaçio- 
nala veettih i veetäh rajan taguana

biesevdynnyttä travljua Sovietan soj- 
uvzua, biesevdynnyttä torua vaştah 
miän partin politikalla, i täşşä pod- 
loissa ruavoşşa hyö ispoljzuidьh vь- 
suplenijat pravoin oportonistoin i 
upiraiciecettьh näih vьstuplenjjoih.

Konza menjşevikat kohaldь otettьh 
stavkan intervençiih, to hyö ylen şu
urda toivuo piettih şih, şto pravoilo- 
illa oportunistoilla şuau, kuin şano 
yksi suudittu Jakubovic, hävittiä mi
än parti i şillä suamoilla luadie hyvä 
ishoda intervençiillä. Tämän roljan 
pravoit oisj mahettu kizata tozieldь, 
esli miän parti ÇK rukovodstvan 
alla ei oisj avan, ej oisj şifruinnun 
kaiken proletarjjatan i ruadain ieşşä 
hiän kulaçkoin suşcnostin, esli parti 
ideino i organizaçionno ej oisj mu- 
rendan piäh şua pravoiloida oportu- 
nistoida.

No prestuplenjja oisj partin i rua
dain klassan iellä, esli bь ken nibu- 
itj luadiisj täştä vьvodan, şto nyt 
voit lebiäcie. Pidäy srovgoi boljşevik
oin kaccomine. Pidäy ielleh zualivo
imatta torata kaikinke projavlenjjo- 
inke pravoida oportunizmua—tämän
ke glavnoinke opasnostinke tällä äi
jällä. Pidäy zualivoimatta razoblaca- 
ija i likvidiruija kaikki projavlenjjat 
troçkizmua i „levoiloida" lymbymyk- 
şie. Pidäy zualivoimatta torata pro- 
javlenjjoinke oportonizma i primiren- 
cestvua teorijaşşa i praktikaşşa. Väl- 
lendämätöin tora uklonoinke partin 
lineistä on neobhodimoi uslovjja so- 
çializma voitoşta miän muaşşa.

M. GARIN.

Партия всегда указывала «левым» и 
правым оппортунистам, что они делают 
враждебную партии и рабочему классу 
работу. Партия указывала троцкистам и 
правым оппортунистам, что их платфор
ма, их тактика и организационные тре
бования продиктованы не стремлением 
ускорить и завершить социалистическое 
строительство, а замедлить, сорвать его 
и разрушить пролетарскую диктатуру.

Процесс меньшевиков-вредителей пока
зал еще один раз, как все буржуазные 
контрреволюционные группы возлагали 
величайшую надежду вначале на работу 
троцкистов, а затем на кулацкие выступ
ления откровенно правых оппортунистов. 
Все их стремления, связанные со сверже
нием советской власти, с интервенцией, 
неразрывнейшим образом увязывались с 
преступной по отношению к рабочему 
классу деятельностью оппортунистов.

Меньшевикам было наплевать на «ле
вую» фразеологию троцкистов. Они бра
ли существо его, а оно заключалось в 
утверждении невозможности построить 
социализм в нашей стране, в стремлении 
расколоть союз рабочего класса с кресть
янством, расколоть нашу партию — этот 
стальной хребет пролетарской диктатуры.

Но ставка на троцкистов оказалась би
та, наш ленинскай центральный комитет 
под руководством вождя партии т. Ста
лина вскрыл перед всей партией, перед 
всем рабочим классом и всеми трудящи
мися контрреволюционный характер троц
кизма. Партия выбросила из своих рядов 
троцкистскую оппозицию, которая пере
родилась до конца в контрреволюцион
ную антисоветскую группу.

Затем меньшевики стали возлагать не
меньшие надежды на правых оппортунис
тов. Меньшевики надеялись, что правым 
оппортунистам удастся сыграть роль тя
желого балласта, который всей своей тя
жестью сумеет удержать нашу партию 
от политики индустриализации, от кол
хозного строительства и ликвидации ку
лачества на основе сплошной коллекти- 

I визации. Ведь политика, которую неустан- 
! но проводит наша партия, предрешает

вопрос об окончательной гибели остат
ков капитализма в нашей стране. Благо
даря неуклонной политики партии уже в 
этом году завершается построение фун
дамента социалистической экономики.

Меньшевики и весь II интернационал 
вели и ведут за границей бешеную трав
лю Советского Союза, бешеную борьбу 
против политики нашей партии, и в этой 
подлой работе они использовывали выс
тупления правых оппортунистов и опи
рались на эти выступления.

Когда меньшевики взяли прямую став
ку на интервенцию, то они величайшие 
надежды возлагали на то, что правым 
оппортунистам удастся, как выразился 
один из обвиняемых Якубович, разложить 
нашу партию и тем самым определить 
благоприятный исход интервенции. Та
кую роль правые могли бы действитель
но Сыграть, если бы наша партия под ру
ководством ЦК не раскрыла бы, не рас
шифровала бы перед лицом всего проле
тариата и всех трудящихся их кулацкую 
сущность, если бы партия идейно и ор
ганизационно не разбила бы на-голову 
правых оппортунистов.

Но преступлением было бы перед пар
тией и рабочим классом, если бы кто-ни
будь сделал отсюда вывод, что можно 
почивать на лаврах. Нужна строжайшая 
большевистская бдительность! Нужно по- 
прежнему беспощадно бороться со всеми 
проявлениями правого оппортунизма — 
этой главной опасностью на современном 
этапе. Необходимо беспощадно разобла
чать и ликвидировать всякие проявления 
троцкизма и «левых» загибов. Нужна бес
пощадная борьба с проявлениями оппор
тунизма и примиренчества в теории и на 
практике. Неослабная борьба с уклонами 
от линии партии является необходимым 
условием победы социализма в нашей 
стране.

М. ГАРИН.

No 4 „Kolhozoin PuoIeh“ 3



Oportunistoida kulakkoloilla auttaji ajua sovietaşta 
Kiändijä seljsovietoin iho kolektivizaçijh päin

Оппортунистов—пособников кулака изгнать из советов
Повернуть сельсоветы лицом к коллективизации

Oportunistat ei nahä kulakkuo.
Vozdvizenskoissa seljsovietaşşa 

Maksuatihan raionua varuştamine 
keviät kyljvöh manöy ylen valläldi. 
Moneşşa kyliä pluna keviät kylvyö 
vielä eu veetty taloloih şua. Kaikeş- 
şa varuşşanda aijaşşa kylvöh eu or
ganizuidu ni yhtä kolhozua. Ruado 
kontraktaçiin tougo kylvölöida vielä 
täh şua kylie myötj eu levähutetty. 
Niin ze kontroljnoit çifrat predlozi- 
tuot RIK eu obsudittu selsovietal 
la. Strahovoit semfondat eu luaittu, 
siemennen şellitändä mänöy välläldi.

Eu ruaduo keyhinke, ei licata ku- 
lakkoloida bohatoida kyläşşä mi on 
osnovnoi pricinä, tädä valliä varuşta- 
mistä keviät kylvöh Vozdvizinsko- 
issa seljsovietaşşa. Niin gruppa key
hie celjsovietaşşa täh şua eu organi
zuidu, kylin konferençijat keyhinke 
ei vediäcetä, keyhin sobranjjat kylie 
myötj ollah slucaista slucaih, ruado 
naizilla keşşeşşa ei vovse vediäce.

Kulakot srьvaijah varuştamizen ke
viät kylvöh, a seljsovietta kulakko-'

loin agitaçijah otnosiecou miriecen- 
nänke. Niin näinä päivinä kylakot, 
peitynnyöt kustariloin artelin şiibilö- 
in alla kyläşşä Vozdvizenkaşşa, rьuhat- 
tattьh kustariloin sobranjjan, missä 
obsuzdaicieci keviät kylvö pluana.

Partiinoi ze jaceika Reviçkoin za- 
vodan, kumbane rukovodiu Vozdvi- 
zenkan seljsovietan varuştamizella 
keviät kylvöh pocti ei zanimaiciecen, 
projavljaicou javno oportunistices- 
koin otnoşenjjan ruadoh kevhi- 
nke, liccuamizeh sjolan kulak- 
koloida bohatteriloida. Seljsovietalla 
i Riviçkoila partin jaceikalla pidäy 
viettämättä peresroie i boevoildь ot
tuacie varuştamizeşta kylvöh, kohen
dua ruado keyhinke, reşiteljno pav- 
vata kulakkoloida i dobeiciecie pere- 
lomua kollektiviziruinnaşşa, kontrak- 
taciida tougo kylvölöidä i vediä kyl
vö pluanat taloh şua.

Instruktora naçmenraduo karie 
loilla keşşeşşa Maksuatihan 
RIK Beljakov.

Ajua seljsovietaşta.
Mulloin sovietan vallicenda kom

panjjan aigah Dobrьninan seljsovie
tan predseduateläkşşi Spirovan raio
nua sadieci endine torgovca Moro- 
zov. Hiän rьkko sovietan ruavon i azi- 
etta olennaşta omah aigah oli suuditu

Zentän şto „ruado" seljsovietaşşa 
Morozova uidi zagotovkin kovista 
zadanjjoista. Suudun jalgeh Morozov 
oli jätetty seljsoviettah ruadamah se
kretariksi, kenä hiän ruadau i täh 
şua. Pidäy viettämättä ajua Morozo
va seljsovietaşta.

Выгнать из сельсовета.
В прошлогоднюю перевыборную кам

панию советов в председатели добрын- 
ского сельсовета Спировского района 
пролез б. торговец Морозов. Он развалил 
работу совета и за бездеятельность в 
свое время был отдан под суд. Благода
ря своей «работе» в сельсовете Морозов 
ускользал от твердых заданий по заго
товкам. После суда Морозов был остав
лен на работе в сельсовете в качестве сек
ретаря, кем он работает и до сих пор. На
до немедленно изгнать Морозова из сель-

Zaocnoi şkola karjelazin kirjutuşta.. 
Заочная школа карельской письменности.

Gazietan redakçija „kolhozoin puoleh“ pecatoiccou karielan kirjutukşe* 
urokkoida. Iogohizella trndiicijoilla karjelazilla pidäy opaştuo omua kirjua. 
Eikirjamieş on paha doljşikka soçializman sroinnaşşa. Tovarissat opaştuk- 
kua omua korielastä kijutuşta, organizuigua kruşkazie opaşşundah varoin 

karjelan kirjuluşta.

Редакция газеты „За колхозы" печатает уроки карельской письмен
ности. Каждый трудящийся-карел должен изучить свою письменность. 
Неграмотный — плохой участник социалистического строительства. То
варищи, изучайте карельскую письменность, организуйте кружки по 

изучению письменности.

I. Алфавит карельской письменности.

Оппортунисты не замечают кулака
В Воздвиженском сельсове Ма- 

ксатихинского района подготов
ка к  весеннему севу проходит пре
ступно слабо. В ряде селений план 
весеннего се-ва еще не доведен до 
двора. За весь период подготовки 
к севу не организовано ни одного 
колхоза. Работа по контрактации 
яровых посевов еще до сих пор по 
селениям не развернута. Даже кон
трольные цифры, предложенные 
РИК не обсуждались сельсове
том. Страховые семфонды не со
зданы, зерноочистка проходит сла
бо.

Отсутствие работы с беднотой и 
нажима на кулацко-зажиточную 
часть деревни является основной

причиной такой слабой подготовки 
к весеннему севу.

Так, группа бедноты при сельсо
вете до оих пор еще не организо
вана, сельские конференции бедно
ты не проводятся, бедняцкие со
брания по селениям проводятся от 
случая к случаю, работа с женщи
нами отсутствует совсем.

Кулаки срывают подготовку к 
весеннему севу, а сельсовет к ку
лацкой агитации относится прими
ренчески. Так на днях кулачье, 
укрывавшееся под крылышко ку
старной артели в дер. Воздвиженка, 
сорвало собрание кустарей, где об
суждался план весеннего сева.

Партийная же ячейка Ривхимза- 
вода, руководящая Воздвиженским 
сельсоветом, подготовкой к весен
нему севу почти не занимается, 
проявляя явно оппортунистическое 
отношение к работе с беднотой и 
к нажиму на кулацко-зажиточную 
часть села. Сельсовету и Ривицкой 
партячейке нужно немедленно пе
рестроиться и по-боевому взяться 
за подготовку к севу, наладить ра
боту с беднотой, решительно уда
рить по кулачеству и добиться пе
релома в коллективизации, контра
ктации яровых посевов и доведе
нии планов сева до двора. 
Инструктор по работе среди нац- 
мен-карел при Максатихинском 

РИК БЕЛЯКОВ.

Karelizaçijan vejändä ruttoh pakkuou kadroida 
Ottuacie varuşandamizeşta opaştaji karieloin şkolьh varoin

Проведение карелизации требует кадров
Взяться за подготовку педагогов для карельских школ

Viettämättä attuacie varuştamizeşta kadroida 
uciteljoida

Novzovalla opaşşunda vuuvella ka- i rukovoditeljoida likbez-gruppilla ru- 
rielan raionoissa Moskovan obtastie adaista karieloista. 
kaikki karielazin lapşet ruvetah opaş- j Oli provedittu ruado opaştua lap- 
tumah omalla kielellä. Karielan buk-! şie omalla kielellä i oldьh hyvät re
vari jo viidi pecatista i on työnnetty zuljtatat täştä ruavoşta. Nin pritnie- 
raiönoih. Nytten jo enzimäzellä neob- rakşi Maksuatihan raionaşşa tänä 
hodimoilla karielan ucebnikalla skolj- opaşşunda vuodena Tresnan i Zizi- 
nikat ollah obezpecitty. j nän şkolat veettih ruaduo karielan

Nagolo vielä teräväh şeizou .kyzy- kielellä. Lapşet äijä valjjamme i ke- 
myş varuştamizeşşa kadroida—ucite- biemtnä opaşşutьh hiän omalla keilel- 
ljoida karieloista. Myö kyni imeicem- iä. Esli ottua vnimanjjah, şto ei ole 
mä, hyviin tiedäie karieloin kieldä ucebnikkoida karielan kielellä, to 
(kahekşaşşa osnovnoissa karieloin tama zavodinda enzimane voit lugie 
raionoissa) uciteljoida 159 mieştä. | yien hyvakşi. Niinze talvi ruado 3-a 

LapŞie karieloida şkolah kävelijön Hkpunktaşşa karielan kilellä ando 
igehistä on 18 tuhattua mieştä. Kuin vesjma hyvät rezuljtatat.

j..„  .. „п.. лп j kaikilla organizaçijoilla.andua jogo ucitelälla 40 mihiloin 
şkoljnikkua, to uciiteljua rubiu pidä- 
mäh 450 mieştä. Esli vain I-t i cu- 
ästi II gruppua kiändiaä karielan ki
elellä i to rubiu pidämäh läşşä 300 
uciiteljua.

MONO-n i raionoin iellä şeizou 
serjjoznoi zaduacca srocno varustua 
kadrat uciiteljoida politprosvetruadaie

karielan ralonoida pidäy viettämättä 
levahyttiä ruado varuşşannaşşa karie
loin kadroida* vediä reşiteljnoi tora 
projavlenjjoinke velikoderzavnoida
i mestnoida şovinizmua, kumbane 
(voznikaicov) şundy karelizaçijaşta

SMIRNOV.

Немедленно взяться за подготовку кадров
В будущем учебном году в ка

рельских районах Московской об
ласти все дети-карелы должны 
будут обучаться на родном языке. 
Карельский букварь уже вышел из 
печати и разослан по районам. Зна
чит—уже первым необходимым ка
рельским учебником школьники 
обеспечены.

Все еще остро стоит вопрос о 
подготовке кадров — учителей-ка- 
рел. Пока мы имеем учителей, хо
рошо знающих карельский язык, 
(по восьми основным карельским 
районам) 159 человек.

Детей-карел школьного возраста 
насчитывается около 18 тыс. чело
век. При нагрузке 40 чел. на учите
ля потребуется 450 учителей. Если 
только I и II группы перевести 
на карельский язык, и то необ
ходимо будет около 300 учителей.

Перед МОНО и районами стоит 
серьезная задача срочно подгото
вить кадры учителей и политпро
светработников и руководителей

групп ликбеза из трудящихся-ка 
рел.

Подобная работа по преподава
нию на родном языке детям-ка- 
релам увенчалась успехом. Так на
пример, в Максатихинском районе 
в э і ом учебном году Трестенская и 
Жижинская школы проводили ра
боту на родном языке. Дети в не
сколько раз быстрее и легче усваи
вали материал. Если принять во 
внимание отсутствие учебников на 
карельском языке, то можно пер
вый опыт считать вполне удовле
творительным. Также зимняя рабо
та 3-х ликпунктов на карельском 
языке дала вполне хорошие резуль
таты.
РИК и всем организациям ка
рельских районов нужно немедлен
но развернуть работу по подготов
ке карельских кадров, повести ре
шительную борьбу с проявлениями 
великодержавного и местного ш о
винизма в карелизации.

Смирнов.

Uciitelöida ei ole. Pidäy 
heidä viettämättä var- 

uätua
Ei kacota şih, şto on provedittu 

Rahvahan opaşşunda raionan otdiel- 
alla varuşanda ruado, karielan şkolat 
Spirovan raionua vielä ei pandu omih 
programmoih opastua karielan kurij- 
utuşta.

Näinä päivinä Raiono työndi kari
elan painkoida myötj brigadat şto 
bь kohendua ruado karieloin şkolьs
sa, a missä pidäy i organizuija kari
elan şkolat.

Kaikki tämä teräväldi şeizattau ky- 
zymyştä uciitelöin politprosvet rua
dain kadroida. Şih varoin, ştobь 
täyttiä kaikki karielan şkolat uciite- 
teljoilla—karieloilla einin tidäillä ka
rielan kieldä rubiu pidämäh 29 mie- 
şta, a heidä on vain 9 mieştä, näistä 
vielä 2 ruatah hormin şkolьssa. RONO 
pidäy viettämättä ruveta varuştua 
uciiteljoida—karieloida. MONO pidäy 
srocno työndiä ucebnikat karielan 
kielellä i metodiceskoit posobijat.

N. LEBEDEV.

Учителей нет. Надо их немед
ленно подготовить.

Несмотря на проведенную районным 
отделом народного образования подго
товительную работу, карельские школы 
в Спировском районе еще не включили в 
свои программы изучение карельской 
письменности.
На днях РАЙОНО послало на места бри

гады по налаживанию работы в карель
ских школах, а там, где это нужно, и ор
ганизации чисто карельских школ.

Все еще остро стоит вопрос о кадрах 
учителей и политпросветчиков. Для того, 
чтобы обеспечить все карельские школы 
учителями-карелами или знающими ка
рельский язык, потребуется 29 человек, а 
их имеется только 9 человек, при чем 
двое из них работают в русских школах. 
РОНО нужно немедленно начать подго
товку учителей-карел. МОНО должно 
срочно выслать учебники карельского 
языка и методические пособия.

Н. Лебедев
Вербуют подписчиков.
Трестенская и Жижинская школы (Мак- 

сатих. р-н) ведут занятия на карельском 
языке. Получили новый карельский алфа
вит. Перевод школы на родной язык 
встретил одобрение трудящихся, сейчас 
организуются курсы по ликвидации ка
рельской неграмотности. Вербуются под
писчики для газеты «Колхозойн пуолех».

Печатное Произно
шение

Соответ
изобра ствую- Примеры из Перевод на
жение карель- щие карельского

русский язык
Примечание

карель
ских букі} ских букі русские

буквы
языка

А а
і

а А а Abu Помощь
A ä — __ Ägie, Päivä Жарко, день В русском ал

В b бэ Б б Broni Ворона фавите этой бук
вы нет.

С с че Ч ч Ciili Еж
Ç Ç цэ Ц Ц Çifra Цифра
D d дэ Д д Digo Гусь
E е э Э э Emändä Хозяйка
F f эф Ф ф Flaga Флаг

G g гэ Г г Guru Индюк
H h ха X х Hebone Лошадь
I i и И и Ilpa Вечер

J j йот Й й Jalga Нога Русские звук:»}

K k ка К к Käzi Рука я, ю ё в карель
ском языке пишут

L 1 эль і J1 Л Lehmä Корова ся например так:

M m эм М м Maido Молоко я—jauho — муке 
ю—jugie—тяжелый

N n эн Н н Naine Женшина ё—jogi.

O o о О о Olgi Солома
Ö ö — — Ögläştyö, Pöly Подавиться

Пыль
В русском алфа

вите этой букв* 
нет

P p пэ П п Poiga Сын
R г эр Р р Ruis Рожь
S s эс С с Sovietta Совет

Ş ş ша Шш Şorza Утка
T t тэ Т т Talvi Зима
У у -— — yksi, ylci 

ymbäri
Один
Вдоль, вокруг

U u у У у Ukko Старик
V v вэ В в Vezi Вода
Z z зет 3 з Zaima Заем
Z z же Ж ж Ziiavatta Скот
3 3 _ _ Ci3ilyşkä Ящерица В русском алфа

Ki3ut
Ci3ilä

Снетки
Цедило

вите этой буквы 
нет

Ь ь ы ы Rьhma
Purdьlo

Нитка
Блюдо

J J ь ь Oljga Ольга ] — мягкжй знак

Konjkat Коньки употребляется * 
словах, заимство
ванных с русского 
языка

Toizeşşa numeraşşa miän gaziettua lietäh annettu toizet kuda-knm- 
bazet grammaticeskoit cijännät karielan grammatikah näh.

Bohatutamma korieiazin kielen.
Täşta numeraşta myö pecatoicemma şanat, kumbazet ei vielä karkielta 

olla tiettävät i paissah näinke şanoinke kuda missä.

Обогатим карельский язык.
С этого номера мы печатаем слова, еще не вошедшие в широкое 
употребление и употребляемые лишь в отдельных карельских 

местностях
Безработица—ruavottaolenda 
Безобразный—tuhma 
Болыиинстяо—enambi 
Бездеятельность—aziettaolenda 
Верный—kohalline 
Воспитатель—kazvattaja 
Граница—raja 
Жалкие—raukat 
Задание—annanda 
Защищать—puolistua 
Игнорировать—vieraştua 
Исходя—lähennäştä 
Крепко—lujaldь 
Неравенство—eiyhenmuozehuş 
Немедленно—viettämättä 
Наперекор—uhaştь 
Нытики —höbliäjät 
Наряду—revnaşşa 
Например — primierakşi 
Надежда—toivo 
Окончить—loppie 
Опасность—varatuş

Обрусели—veniälövyttih 
Овощи—eineh 
Отстает—jäy
Пятилетний—viizivuodehine 
Правильно—oigieldь 
Победа—voitto 
Проявление—ozuttiiacenda 
Прикрыть—kataldua. 
Пророчество—hyaştua 
Полный—täyzi.
Развернуть—levähyttiä 
Совсем—ynnah 
Своевременно—aijalleh 
Сопротивляться—perьäcie 
Т вердо—kovaldь 
Ударить—pauvata 
Часто—rьgeneh 
Четкий—Şelgie.
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KOLHOZOIN PUOLEH"
organa M. O. K. BKP(b) i Mosoblispolkoman 

KIRJUTTUACENDA HINDA

I vuuvekşi  2 rub.
6 kuuda   1 rub.
3 kuuda.....................................  60 kop.

Hinda yhtä numerua—3 kop.
Kirjuttuacie voit jogo poştalla i kirjan kandailla.


